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VWb B R TEFHE o, IR -4 (15835) kLA~
7 # 9 » 5 (Matteo Ricci, rPEZAZFIEY, 1552—1610) b5 L EThb,
Co TEYHE) OFBELHEVFTH- RHHMELRECE ) A t L~
2, SOEREEE RS b Lol FErExohic T47 57 3EEhTw
Too Wik TBEY & T4V o 7y L THECL > TELOTH S,

-R1983t2 H.Bernard @ [Le Pére Mathieu Ricci et la société de son
temps CRIFSARLME)I (1937) ¥ BFALTRD L HKBEXT S,

YD 4 = X AL L bRIETCHET 2T B E FITE, &g T4
vy TS RELTH Y, LALEZOFOWEXSIBLT, 7%
FH 0 ThHD, EFT (Bernard, R. P. Henri—3E) o FFIBSEH
it Th B~ ADBANA =20 K B~ PIRFRRA-THB 0%
BT, Bt ThRR40HZCHESLOR2LELLETORIEWVLFE
v, fRbhe—M Yy Tuiliotc) BB, (230p)

I iR BRATR->TR7 e 7 A2 v PEHEICESVWTLRAL S &0
E25X5THb, 7-& zi¥, FChinese Repositoryj (Vol. VII No. 8, Dec.
1838) wix&ko X 5 LA A bh 5,

Another kind of publication, very acceptable to the Chinese, is the
short tale, covering a moral lesson, or reflection, such as the excellent

fables of Aesop.



RV AREL TICERYL B4955T 1 %
(FEACZESh S 2EoDMlg, HINCBMEEAN, iz
EA Yy TOERICEFED LStV BETHS)

49 o 7OREGEREBEE T RL Y » 70 TEEASEE (1608) ik 5
RICHEBYETOLOP ERBHLH, FEE-bnslL Uiy =— (&R
B o TR (1625) AHIBRTWLABPN, HHEFRA 7 » 70ihodhT,
TOPEEOHE, B BEROEMNV, ¥LtoPEEERRR Rk 5 ME
ZLAENEBESTLRTAMEERL TS0 — 40 TER&E: Thb,
AT — 20 VERRES EXORUOMBIZH>WTHR U TRz,

1. rPA—}F s bF=—AFDA

PSS S 13, 184041 TThe Canton Press Office ¥ B St
DT, ORI THERRE ESOP'S FABLE WRITTEN IN CHINESE
BY THE LEARNED MUN MOOY SEEN-SHANG, AND COMPILED
IN THEIR PRESENT FORM (with a free and a literal translation)
BY HIS PUPIL, SLOTH.; &5 3%,

(M HRBRAAEIC L o THEECRE R, 0 b hfEic -
TERLERMN OBREDHIEMBE 2 A FHRE D)

ot b ook & & ¢, BkEE (Ip), Errata (Ip), # X ® Preface (3p), #
o Introduction (19p), Remarks (6p), o Ak (2p) o#ic, PEZE
O Ty & TERWEN51s # 3p, X5 References and Explanations
Ap), FLTEA 104p L5 DML GOMETH S,

v TMUN MOOY SEEN-SHANG (&Mde4d:)) X Tk &, THIS
PUPIL, SLOTH (Zzdd D < 37K &) HRAFURYTEFTS
HEIEBAr A=« b—2a (Robert Thom) ¢ 5,

F—A0BBECBL T, Freeman Hunt ¢ FThe merchants’ magazine
and commercial reviewj (No.IV, Vol. XVI, April. 1847, 381p—383p) o
Mercantile Biography— The late Robert Thom, British Consul at Ningpo |
EELV, = it (Glasgow Chronicley 18RS hiic b — 2 D8ME0%
2



4V 9 7HB—r A=« bonk TEEBRSS (B
FATANTCHOBEL BRI D ThH b, ¥ i, THMEHI 8/ EEH

(1942) A BRI hE TR LICEBLABY, @REATVWIHEILHY
HEERbDOTH5,

WEIABILI ST, b—aDAEERSOWCTHEBLTE L,

Boi— b« b—Ai218074:8 H10H, 75 A = — (Glasgow) CH i,
ﬁ%mﬁb.&@%ﬁ&raxﬁ—flﬁ,uxf—»fsﬁﬁﬁﬁwﬁ%&
LTESd. oM, ¥Rt B, BIHOBIMAD ##HO BRETH-
t°B%¢GH.~$X17OEﬁﬁ7ﬁZKﬁD, JEMBFETEA LI,
T THIRARS vEERTEERH BT ST, 2V Y v 2 ORERE L ORIFH
B THE COBL REFEL LTk bRkl w5, £
B, Ay 3 IERRELLE 18BFOLXCERICR -7, 1833FED 7
H, 75 vADFEAFV—Z¥Y, To¥EHLTISMUE2 H, B (KE) o
IR EEAAR, Thhb 2L AEIKS Z 2Xich 1D TH 5,

EETCICyF 4 v - =27 vHi%E (Messrs. Jardine, Matheson & Co,,
BT OWMETER LAY, PEOTEL UHERSHT 2 - » KRR
REBORHEIL TOEFCETIECS, TOKE LEHEREE2FRLT, M
WIS hEES HPohB Lot T, ol 2 WIBTEK® Y vV ¥
(John Robert Morrison, =Y Vv v O &E) £+ . v 5 7 (Gitzlaff) RED
BRiC, HofboT=Ysty Mt ThEflE MEE) Lo Ty
Teofcb Wi 2 eirbd, ZOEMIILA LD, FRUMMBAETCRITIAT
WicHB e BRI RREST L,

T~ VIR RGO RERR & o CTRH, Anl, 8 mPEAEET S,
18414E10A 7 518424 5 A 2 ToOFE CORBUFH I oM 4 0RBEOHF T
HLEdFHEIh w3, ThxdEAR L > TLEEE A, Elipoo (HiL
REOCFRM) 11184298 A, BN THEBAIhH, HCIU¥»rFTZS
Fotoévh, MLa-pih-tan (Robert Thom), #iYbicico FulBCo HEE
BrRHLET, TO L ChAPFETRRALAF 2B TE T,

M ANS LCBMAHOHGHCSWTY, Fav 77, )V VI BELER

3
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HRELTHBELZOEBRT AL AR KRTHS T,

5 Lo, FRREEBROBEDOhB L AHLED, 18B4F585H
P oFAFEEFETC(THFI AL,

UL, TTCTHEENRLELEBFL TR - DAY E LA T
oo ERENA LRIKFE DB L COAAABIMERT, DWW iiKEx
HRETH. Bl L > TREBOFTRZF AR LR cs, ®IEOHF ¥ TIXH
DOBBEHER LS L Lighots, T LT, TOHFLHOMHIT, Ty
BV U, 1846%F 9 AR, UM T O TH D, FEHMMTH-
720

F—a0 PERREL DAOHEFRBLUTOL ) IcbDrd b,

(1) FEFEFTEEER Wang Keaou Lwan Pih Neen Chang Han or The
lasting resentment of Miss Keaon Levan Wang, a Chinese tale:founded
on fact] (The Canton Press Office, 1839)
ohid TSlothy O~ vk — A THRShic, T4HAEL © TRy R

LD LA TV IHEACAGFEENROTRTH . BERELMHTHR T

A (&F3x 66p, ERe 18D, TRt TCanton 25th December 1838 &3

bo fods, AMTFOHIB6EIT Adolf Bottger I X - T F A YIRS

htws,

(2) TEILOAHESE, % Chinese and English Vocabulary, Part 13 (1843?)
MUKERTHRS hic 2EMRERY (&5 E) TH 5. EfEfcHR

FRIARETHDH, BRECEFHORLOME,NSH D, iz lCanton 10th

Auvgust 1843} L%, RAEROVTE, FL QMBI EREY, ¥k,

AN FE LT, o BEUEER MRy RERZKED

WE B EE—FNEL LREF AL~ AT ET) AL, WEF

WERDOIHFFICI D a € —%HG A~ FEEEBMHEL, THELBHr R~

—3{— V¥ Kk%: Houghton Library @A LR U Th 5,

(3) [The Chinese Speaker, Part 1 (IFF#E3, L¥%)) (EREEMEDR
Bi, 1846)



17y 7Hifi—r A=t - b—ak TEEREL (HH)

ZToOPEEL 1 PApbbbnb k5 REHSNC X 5 TEHFRES (18100 ©
EERS THBZ:OM6E,, SHIL TREEMI 0 MaklEE) kLt
REBELALLOTH S, ABXPEHABIEHROES, S IR EELTIRTD
b, BELLKAERPHTERC M3EEFIOXMELRBEPOLDOTH 5,

Z Ofli, Bridgman "Chinese chrestomathy in the Canton dialect) (Macao,
IBADYOFSRAFECHTHH5F F6HED P —L0FE1r2BI0THS,

thbod b —a0F x50 FThe merchants’ magazine and commercial
review] IZ X, TXTHETHESh, BACHKCEETREAIAAD
DEVYH, 2L, [The Canton Press: i3, ULiXLIEEUTO X 5 K&
BREhTHH, TEETEM) LW OREHACRIDZLATHS,

NOTICE—Just published and for sale at the Canton Press Office.
“The lasting resentment of Miss Keaon Levan Wang.” A Chinese tale,
founded on fact; translated from the Original by SLOTH. In one
volume, on foolscap paper, price One Dollar. (No. 233)

FOR SALE—At the Canton Press Office, ESOP’S FABLES, in
Chinese with a free and a literal translation into English, by SLOTH,
price $2 a Copy. (No. 246)

L ATKERRENRED FThe Chinese Speaker: i3 HEAHNMNEBR
T3, David Thom 11 3%, ABOAEMBHESHCHI-oTDF—A
DBYEH X L G TH D, Liverpool THMIXIBATEIIA6H &
5> TCwB oz, TThe Chinese Speakery 2D THZT LVLREOT
TEbNIZE, TOFURED TEORK) » b, H3ROEEHR (184658
A10B) wlER 2 bhics &, 18469 AURIRTEL frs D Z L 32T
HOBEAHITbRi S e ENEENT V5, o, BOFFHETS
18474 % ¢ THFE FOBELFLIREATE D, b — 2D IIED
THRARLERTH S, chiclt, t—o0 THEN) oz tdfihbhTuws,

Looking at the Engraving of the Treaty of Nanking (from Platt’s

picture), Mr. R. Thom’s portrait will be observed. He is the only

5



BHESRER T Bahe 4985515
European who is represented sitting at the Table.

Z ORI EHOROFII— LM by, 18424 8 A29B D FD A %Y
A vy 3 YVAFGLETO TEEGEN] Tthb, thxR5 &, MrE
ARDT =7 ADfM o THIZ—AD I — 1 » S AR B - TV B, 18RS
{RZhdh b —aloid,

ek, FP—ArDEMFIXL T, =@ David Thom 2 &k - T HRBAICTM S
hicdb DD X5 Ths, bLAARMNINETRB &M TELL DT
2, WFhied MDavis Thom X h~~) L3 BHEMA T35,

David Thom & F—ADBHIZOWTIL, - 20 ROMEENRKTH S,
¥ iR Ldan as, Allibone TA critical dictionary of English literature
and British and American authorsy (1891) % Boase fModern English
Biography g (1965) iz b Ty David Thom MEDATCHB EH 2B
hbd, Thoic X519, 1T5EMEBIC7SAT—i2dkEh, V710K
SOBMTH oI EV D, P—AXDBIEFLEVD Z LD, FhL~—
A= FkE+r— F vHiEf (Houghton Library) @ [The Philip Hofer
Collection j s> b Tv% FWang Keaou Lwan Pih Neen Chang Hanj
i Hofer o Fiies LBbLIBRERZA DD, ThIIRDOLIKES
T30 TH%,

Robert Thom, Br. Consul at Ningpo is the translater. D. Thom was
his father.

LdL7chdi s, David Thom D3rETIL b — A D = &% lbrother ' LR A,
Tkh, LB LXEFOET% Tbrother) LXFHI7\ #5505, Hofer
O EZRAZIIMEY H 5 L Bbh s,

2. t— 2o HFEEDISE

PhOBEBTMT MY A0 THY, HEFMPHZETHD LA
BT, —TCIYE, HAROPEBEETCH->1®, THEHR®SS © Intro-
duction (XFYH, XEH, WEFERWRCBESPEHEARRE TV OIRE
6
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LOTHB, HiL, FoTo MFE) 0SB SCEACMTIRET

HBo ThXDHBHWTIE, ThIlijo~— 2 <v (Marshman) 29 v v

ZLBVTW5 EBbhs, EREOMERLTOROPEBEFEC LR ELEE

HEZTWE, THREGE] OWFICABENC, o CtREEio NPES

(o) OFFL oV THRTH L,
F— A, PEERET T35 (Written Language) &, 53 (Spoken

Chinese) D 2 2oz k514 5%,

Ty 2 Eh TEE 55V TFH) LdERShDH, ThRERRD

I5eaiidhs,

1. &3¢ (ancient literature)

1) &8E 2 K

I. 853H 5\ ki3 (modern literature)

(1) % (fine writing) - BLERL T BEROLD, Eh, X
%] % Tt 1 (the very head of Modern Literature) § &Huih 3,

(2) i (Poetry, Songs, Ballads &c, &c. not ancient) -+ Y RBWELE
fRodo,

(3) %32 (Edicts from the Emperors or the Mandarins to the People)

(4) E#L (embracing all the different styled of correspondence)

(5) {#izE (all History, and Historical Novels of the first order) ---- F=E
Fs 2 MPEM o5,

(6) #& (which in opposition to the wan chang (called as stated above the
very head of Modern Literature) is styled #3223k or the dregs-being
the easiest and humblest style of composition. Under this head are
included all silly novels and trash of stories, —and we must add, that,
the humble work now laid before the public-claims no higher classfication
than as belonging to the dregs of Chinese Literature!) -:---- PUBRwmEY
REIRZO MR KABZ Likd, 2% b, THBXZEK] ThH-T,

X&) ORBRDHHDD, XORLEHRCTHIFRA XML TH B,
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FE & (Spoken Chinese) (X% 7= My &4 TR & LFERBH:,
K&< TE&J (Mandarin Language) & M) (local dialect) 2533 Hh
%o

MEEE) RER 22RBT b5,

(1) TeEsEs - Eho (RGE) 5Vt i) L 4REh 5, IS L

I b0z LiETH B,

@ THEEEL - ¥4 MEFH (true pronunciation)) 2 3\t TE{FHIEE

(language of universal circulation); & $0Eh%, ZhMERY ME

W) ThY, EREETHERSILETHE,

i, TEE#E) 0FHELRB LA 0L LT NS T FIESH
Ty TR #5050, THES oBFBE LT TAEL 859, Wb %
Ko TRy oo THEE] TEIRTWB EIHLTW 5,

Mk wouvTi, fiMrETETCETHRYT 5O RMEL L, KR
FHO TFBEESHAL, FERERR Rt efrs 10T
o BhAEBLBORTTLLELCIRARV) ] &V —Hix3BLT, %20
F2edNTed, 1o, BEEEREBC VTR LELVHM ML T
VB,

PRI LSRN LT, iy v vy TEE KRERT
HHRIRBEFL e, Y Y VIBISTIRD L S KABRLR T\ BT
Thb.

What is called the Mandarin Dialect, or ‘F#§ Kwan hwa, is spoken
generally in L Keang-nan, and {@# Ho-nan, Provinces, in both of
which, the Court once resided; hence the Dialects of those places gained
the ascendancy over the other Provincial Dialects, on the common
principle of the Court Dialect becoming, among People of education,
the standard Dialect. A tartar-Chinese Dialect is now gradually
gaining ground, and if the Dynasty continues long, will finally prevail.

There is no occation to suppose it a “Royal Dialect, fabricated on



17 » 7HiFi—w A=t - b—ad FEHREL (RO
purpose to distinguish it from the vulgar.” Difference of Dialects arise
gradually without art or contrivance!
(TDictionary of the Chinese language, in three partsj Vol. 1-Part 1, X)

Ficb— 208D, fok i Williams 33 FA syllabic dictionary of the
Chinese language] (1874) T&D X 5<%, WS P — A BBL
TWwa ERBPh3B,

In this wide area, the Nanking, called #¥'Hi§ and IEFF or true
pronunciation, is probably the most used, and described as Ff7893E, or
the speech everywhere understood. The Peking, however, also kown
as JL'EEE or Jii% is now most fashionable and courtly, ------

LIAT, TOL3RFEIL A IhiE TRADHITH 5 BiBEEER
IBEL LI EThBN, ThIVBTE—ad TRERTHS) &t
3% M. de Guignes (JZfK% £\~5) OFBL AT HIRERIRSE T
W evs, Guignes (1721—1800) 2 vx13, 7' v=— v (Prémare) % SI§EL 7
L CELE7 — A2 (Fourmont) Off T4 TaHbH, forbEERCH
TEHEEREI L Thbofhohithsd etz bh b, Tihbh 0
Introduction OH[E, bt — ALFOFREZEIHORILH LRSI LLTE
b, T THARBATWS, T MXE) THHE) TR o380 %, &
hbil &y & TEE) CRT2ERRESNELOADD,

fok b TR & THE) CovTED X MM Eh S,

TR RT3 R EMBRTIRRL, TXVfiohicy b0, Z0%HE M3
Ty THEy T &V O UFORPDHRERNALETH D, LKL THRY 2
T#) %% lparticle /" v-Hh 3, TXE) HETL #Hrhdl

LT, TREE CRHWI,

ThEdLC MEdE & TR 2oy ARTHY, T AHOMEE A8
71, BAREEFHO S, TRKEFE) THEFA; T8E) » 5\ Tparticley 23%<
Buvohs, coo LT TEFE) BRI TR, AAMTR5, LeL, T
i) @GR CRELALAVGRT, T&H) Coiivbhbd, -

9
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<, PEBZETS TO0E) 2290 Urkcwv, TEEL » TH8B%) C
BB MEFELI TR, KW, SaruvidfolmicbEBT s, il
HoANThE S ¥ T,

CHIFEFOXAOKB Y hOREF TIVYTTWB LHREbA
B, 12721, =D X5 Guignes #® b — A0 PEZEEHRE LOEE
BT RS BOTT LT i,

WFRIZR X, FP—A0Zo0 X3 BERCPHEHBFORBETTFRTLT ¥
WAV o7 FERBRBN METhITCET LS,

3. FTRIBRED OHE LI

AHAEO NI BAYL, 3L Preface serh[EEo M I Xhud, My TEX
KADPEBEYFS D) OFYR AN B Lo o (BERERFNE 8
BEE, FRARBHMMA) 2 & dd, 2%h. HL ETEL, BkAOF
MESERAT AL WIZETH-T, thE COHEMOILY &34 L5k
- TW5,

Pd TS EEER M T2 (FHECHETA LSO TH Y, KKIRS8]
LigoTU DA, 31EC0DB/BEMNEEL T 5) T hRICEDFXOPEGE
({MF), ECFRIMROEY, BT LAHEFOFEMNH IR TW
BW, Fi, BEFRANCEEIERETTHAN, O LI KETFLIELEY
F CACEZ X CHIR (ZIERED D T35 0MiE LT d oA ThH o
Tl WwH®, BRIENEK 0 RO Lh, TREBERTS O MEEE
(X E|HE) 12, &Y Y vOFEHALERMEbR TV 5 BT UARDEAIEE,
ThHdHEVI,

o TERRE] OKEHE L LT, &7, HHLBRORE HoW
eI TR ThEY) CEL TR EXbTFbh5,

Telk 2id, THAHDHLIAK]) Evivibl ML B DERERIL, KO
X5 ehERADO AR LA, NEVAVORTVE, (BFIEFOES)

g—‘gw ........................ (1)

10



A7 9 7HH—w A=t - b—ad TEBREL (HED

LLIHGRAR v e veeeveeneernnees 3)
D11 T (6)
-0 1 RO ()
T B oo 2
BT S B veereerres )
gﬁﬁj‘] ........................ (2,9
m[{fﬂm‘F ..................... ()3
HAMEK, THEREE---60
BFAAT—Fe—Threereraens 63

162 K% TREM) DFETHDHMN TEIRBKOMT, THRiIEsvd
ATREEE Lz, ZOBFIE, MEMMN—RTLoT) EFENBEE > TV hT
Th5,

e, THZITBR) L0 ChEL I LT L L RPEORERED

B¥FIALTVA,

gkinZ 58, ABERQ)---- £

D=5 ) IR IR 5

=R 1 T TIITTReoes Pz

EETREBEA, BFARKET® - &TF

RKOFD XS5, R-2h L THBLTRS) Eh TEFIES] ERLTY
58655,

S, MEBRMEAE HEAR. o

HBTR, ZAMRRE, BAEREBA XEETF, O

oEy, TEREFEE (Eifix THRL7 754 -7 )1 60T, TAOH
T7eF 4 -7 TR L LTEETH L, ISk 6T ThHED
~Z 7 VA THFERSL EERIhTWS, TERER) @0 To.ex
- XTI E B,

FIR, P—ARIoTA Yy Pk ThiHOKRR Y T 0 Hic#- T 110 hE
TBhicDTH D,
1
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TRIEREL 0b 5 —20KRELFERIITONMKICH S,

P—aid, WXFORT, ZDRAF A A% Tthe simple style) LR, T
g2k THDH MHEE), 55\t TLowest and easiest styley i3 EI IS
Ll TLT ZOAZ A A~ A X —FTHEFHERE{EEALE, &
Afg TN BRRED KR/ IRNEFRTES LH 27219,

IO P—20 RALRCER HROBRERO =Moo E (T30 TEX

B THED 030 TH8xHM) 5\ Varo (1703) oF 5 M2 = —

MR, YT EZTIVWERLRD, EAMTIE XX T
HB, TAFE) TRy ielEv TXE) Thbb TXEAZREKE) b
B

TEGE) B L LTE 2 HRL BERLEEC O VWTR TV &, &F
MR AFERBLE LT, ko X5k NIETT, #Hbo&RB) ® TEToRB
BEVWLh TV,

EFECHELSD)

N ERCFFMIG)

WY, T

RT A6

ELER T B582

Efe, EHEe)E Vo AN TRIBME] R, #BXE), (RKk6 1%
£6), EMEID L 57 THEEEEL L) WA TED X 5 ic TREME
TATEERERE ) A EAIh WA L EFEMET L X5,

is.fr?f& WEWS BEMLRARLUTO XS EREA TV,

BEMLEFRE LT UToLoRbiF bR 2,
12



47y 7HEW—eA— b - b—ak TERRES (RED

DUKEREN

KB40

FUBI T 41226368

1369

£ THEFE®)

W R Th 3

Zoizd, AACESTABNNERLVCOMHUTRRLTE L,

<Arad>

WECHERTERED)

TEAGE THEFE 6D

HFEEBRED

TR E B3 69

HEH AL IREI

AT 2 T 48RS 64

S R J:(8)

BT A ERTESI

AR R0

LEsUlB1ES)

NBUES BTBkee

{=Frii0F 39

TS, HEEES, 6 FEE) BWEW, {/iBG), THT® L6
RER, SR B8R0 E®. REe), BFG, MMERZETE
BACBRADCHEESFERT A P ELTEHIh L TER®ES THD
2 SO L5, RAEYPERICT vy L, 2 RIFEFECESRABICEVWX
el ics bzt h, hEA, FEEECIZTARLhA®EFSE
WTEDLREDD, e, TOIEN, BEEEOTEEHONHLHFETH
LT, BOIFHEE R, HHIC X o TRA LTI, BN, WRERPES
S TWoafzDTHD,

13
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CDP—aDA Yy TRROTE:, BE, 2% b T TFRE) UL =
Yo THRB) #FFRGELOREE S 2 TED, Bigs ERo
BE@a Th, HLETH TPEADES ) ¥ £FCf -, Wbt [
FHOXBTH 2B <1 (HIR1986) L5 TEEA A bE b~ HERTE]
EWVWSIHTHD, b —rxKNOBREGE TR of T NnEESRETFE
Fepdt, ERREEZE RMWEFEME) EMBXTVWHL, chizsl vy
DFERMNERTHB LPPTHIECRLL, LA EY v v O HCHHE
THIREY 2R Lcdbo L Bt bin s 5, fdikh, ) Vv
HAPHEDOFRIIHLCZ 5 BRTWBEn6TH D,

FER, BRCBELUELATREAC LY, CoFTARRHBGL L
bigvse T TRETEDDR, LsREXAYIHT RN LD
IS5z EEDTERLDOTHD, T, PEHEOHNICERLERCE
TELhD EMFL USSR, JEEOBHIELTROTTED,
I ELI AP EROROTERLE S T ZRRDTUTILHIgs £5
W5LDI, ZhETaz—r, A ANREREELFEATCELOLIDI ST oL
HLD, EEXERFEOALLOBNIC I LTS btV D75
(#0421986, 113p)

ZOFEMENES L FEHEO NN, EEACTEEYELDENHITET
Hote EIHT, Vo ltWAALENLHEFEOERNET T, LR
BREEAD I ENTEBEAL I I oot HHCHHDIL, IrbUEER
LHEBORRIT TROTH D, (AL 117p)

TITEY Y UABRTCHIERHERETHS, T8N OFEHLORE
ETnL, XEROBEXZATHE, THRL kT s TEREL equa-
lity ] 323 2 4 MEHETERVLDOTHS LW HHERNLBEREZWI L T
%,

MEEL L2 TADERL 0—2ThH, INE—BB—XR) LVLHER
et Tw b, TOMIOERE LT MES (BB Thbb A
Ml OFESARTRTHD, &0 X5 I BB, H53ED ME

14
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Feytk TOEFJEERTHIRE MHE0, 5L CoEs TRk
DL EEZBRD, SV, SHEXLTOMATIRikCEE MNE
B TEBHE o T3 *REIL7-LDTH 5, TS HEE
DEBEHRKETC, CLADTHREMEADH T L3 TRV TEMCEF LV &
WO D, EIRTEOX S AFEEBICESS TUEB AL MbRE) BT
HHEEHITLNTED, fE-T, THRIZEDDLIRDLDE, Wb IEE
#|D equality ] Tit7c, BiZRzrows T382F (b5 uiffifiti) o equality
Ensokiigh, T TEHOHRL &, TEOERI &vd T i
AbHThDB, DXk, VYV LyOEBRBAYF—AIRAY , 7ORRK
BFOTABLEIRTCRRADOTH), P—23E X T2y v VERBOER
HHEME LEOENTERDTHS,

4. TE R B ME

EIHT, TERRES OEXFTIRRD XS IlshTh b,
When first published in Canton 1837—38 their reception by the
Chinese was extremely flattering.
(21837 —38 CA I S 1By, PEHALOEDTRELBMY S
72)
fio, THAEFYEAHEES OO IRRASF (1838) 9 Ao THEL # MpuH
Ff) OREHD 2 0DICKD L5 ity H D, TORI, 4 20WESBNE
hTw3,
AREARRRE BRUHBZAM WHRERERAZLS. 8#FE
FES, CR-R. EREMBERY, FMAEIFERHS D, EUHERRE
A BEERY, RBRERMEE. RERM, THzEREL RREEEBA
%, mkEHz B, AREIEE, R #OTRitRRESR AL,
I ERB IR RIBEEET S 2.
4 o0OWEL, FHARE) TH i Nool o T§E¥L, No.3 o MEifgg
£ No.12 o MEZRE) No.22 o TEENKEE] THHH, TERRES
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BIREAE VISt AR 15
ERETOFGORRMBELNS (XL, Thrbil~o TEEMES &
EER LD,

X 61z, FChinese Repositoryj (Vol. VII, Oct. 1838) %, Aesop’s fables
in Chinese; Boletim Official do governo de Macao. *® &\~ 5 B WA ER I 1
TWwb,

2k b, TERWREL KBS BLNT, 208 5 NE TERH
EPWSLDOBRTCRFEL TV ENWS T &Lk D,

#7375 A PREMDIHETEEE RS GRS, #8187
W, AV FTOMEE, rA-F - P AOBHRETFRTT X 5 I PR
LB BENRE IR TWBE,

Aesop, THE PHRYGIAN.

FH Y E-shih-pe chuen. “Aesop’s Fables.”

Translated into Chinese by Lo-pih Tan. 4 keuen. 1838. 8° (lp)

140 Lo-pih Tan [(i.e. Robert Thom]

See Aesop, THE PHRYGIAN. *##h{# E shihpe chuen.

“Aesop’s Fables.” Translated into Chinese by Lo-pih Tan, &ec. (143p)

¢ EBR, oEfF» TE-shih-pe chueny H 5B\ x TE shihpe
chuen] &> TWAZERIETMADBEML Lo, E3FEELINET

TERME, » Ul /i) ERATVL O TH B, hil FTERRS
flly EHUREL S hDR, Tib) REHF2E Y. =Y v v OEE Tk lpey
Tho, TEHER 12 TAesop) OFRLDOTH B, WThicwr, o THER
s ch THENEFAKLEL TEI L oo TER#L H5V
b — AAFE TS, FChinese Repository) T/ X7 TAesop’s fables in
Chinese), 0% h THRRSI OVATH 5 THRIENIFEFTH G, K, =
hEtoo FTERIME] @ oW TRERORLNH TIRRLEER STV
X5TH5,

SME, KEREMIV~A 707 4N AR AFTELOT, ZhZDOWTL
TaXTE ERW,

16



47y 7HB—w A= - vk PEBRED (RE)

4—1. TERERS. L O/

Fetic TERMGL L5, £4%. 12cmx2len, FEBEHRERE,
HZEOWBIILTOHED TH 5,
B— (Fo72L TH—) LB ERITAV)  FEXBERER AX4E 91722
&

B (LUTREEC ME~) 0oFRdY) HEXBXR ANIHE 97227F
B#o~—-sr THRRREAZE SHEAMLEL £5H0.

= FYHK AXRE BO01ER) 9T0F R TESEA
By &bb,

P RYHK AX1FE  91T20F

fods, M— LE= - MTCREESRTS,

o LAl s TRSEBAR THBH, TNEEWH) - a0
Tr{MmohTvwb, HEL MEW) Ths, AROFRE L TH ME0Z
2) (ol xdEHofc TARTRIE BHaBiEl &¢b5) tvwdo T
BHN, FRTIAWUV, < OHEBRBERVA, T TR —AHTA
EEM-T TAFVAA (EA)) OFRELTCAVWEEEZTEER,

¥l BHEOETBEROKK, FEXCIS NEAMAS & TTERE
PR ERFRLN=-SHF bR TV5, BREEWT, TEERE: O TH
Wty A TENEERY T Eh, TERWRES T TR EANER
BTVAHEDOIRNL, FEBRME: T TEABBS ARG ZRL TV,

EMORMAREH LRIV,

S HRTVHWEZ LT CITET, ThFEh TERRSS LU To LS
LTV 5B,

#1038 CERBRREL © 110X

#2135 (123D

F=---2435 (33—56)

Hepd----253% (72—79, 7o7EL58ILEL)

17



BRVERSY T REstiy 0815

Tiebhb FEBRES ik, 110 TEIUEE), 320 TSRt 380 B
fhgifay, 80 MEFEFT). 810 THMEG) vinb -2 & s,

ERAPLAA PLEEYF M P AORCLETFEDHRS,

ik, HFEOEUWORMIER, OB THRRTH I LLTS,

Kil, 18405 TEEMREL X, FURBME) odETdRThs L
NS DRI TH B, o TERMM, ORTE REBMoWT
B, REREELEIBPEIA T2,

P nBHA TP TI837—183IT B L oy LT3 H Bl e
WOTEH B, KITinB O THEGHES B /I#iLE#s & FChinese Repository ]
DERETH B,

PHRPFES G A HR s T, MBS > WCGRIR S h T ienss,
BiffoiEch 3 25, HEBFREMEEZ 20 AR TH B, —F
FChinese Repository) Ti%, T DIEFHEA Macao L7 ->T\wb, ¥, TH
FEEEFASLMNI TR 2% &> THDIIZ % L, TChinese Repository
TR3IELB/ANSHTHY, BECAERUMCAE I TV 3202485 TH
5o

Z Z T FChinese Repository s (Vol. VII, Oct. 1838) o#EiddHx L 54 L
HELCRTRLS,

The fables before us, now for the first time in a Chinese costume,
have been selected from Sir Roger L’Estrange’s collection, and are
contained in three little octavo tracs, the first in seven, the second in
seventeen, and the third in twenty-three pages.

T, hHOKEYE - (R 1 v o 7DEAKLL, Roger L’Estrange?®
DLOTHHE, T UTC, PRERE 3B DR8I IHTHH &, &
VERNRT RS2, H2ENTR-, FIENBX—2 L5 ZERERbR
T3,

PR oLy, KERBREA L -F T 5. ~—oH8b, AXo 4 (X
HRKEBADIDS — o REAMO =S abrh) Ot LB x5 &, H3EK
18



A4V 7HEB P A— b - bonk TERERES (KD
FRIERERC2N=UH 77 ATHE ZhiP-7th E—&KTH, -
<, FChinese Repositorys THAMTHA L, KUARBHEEEOF 1ENLE
3EFCRALLDEE LMD, Fh HIBEOWTENILEZ T Lh
P24 EER LB TS (it contains twenty-four fables) &5 d, KIEFIT
—H T35, Lial, HERKORZETH S,

They have made their appearance, one after another, at intervals of
about a month, are well liked by the Chinese.

2% b, ThZhk#El 7y AOMRTRARRITIhILWVWHDTHE,

CORENBE I N0 1838FEI0A TH B 45, FChinese Repositoryy T
BAZIhBEFR, BATHELRAFAR TR EREALVORERTD
5, i THEFEEZGEAHTME 0RWXIATHY, WEARLLOXIET
Edhug, 9AECR2EMNRTENALLEVICERRD, E1ENLHEIE
FCORTEENE. 8 AMBI0B, PLEDTLTANBLIATH-T, H4e
ERIOAVRBERTEAEE LR, WThize X, 1837TFEETCTHFS0
RRES LT MEAETHDTHS, EX1DLNBWHERE L T, fii—
-3, FChinese Repositoryl THAIhieAk s, THEEHEAKLBEI THEA
Lok, AEREHEBALRNOREE S LTHD, REBLHI8ITF
EE 50 k2, FOTMEEABEG AL Eh v, KERBEEATE, P-4
DEL (BEA) NEIR TV 54, FChinese Repositoryj T HEIZ LT
X 5z TMunmooy seenshang | &\ 5 FPERREICRZZ2ABUHATEHL C\»
AL TH5H,

Munmooy seenshang, ‘the translator’, certainly deserves much credit
for the very easy style into which he has moulded the quiant English
of Sir Roger.

2% b, BHEMBTISITENHI8BEDI A TR 2EARTEIHT, 9AL
BB DO 25N ER SR, TLTThEBORE) 5% X5
Z, TTEEESTRABEEE) oML LTRIT I, chiijic, <=7
# 1% Munmooy seenshang | O 4T TEREHE L TIHEEWHO b OH 1R

19



BATE RS POCEAEIR WM9EE 1 5
ERIECS S ENBXLRBWVDOTHEHA, SROPARFE P LT LA
o

5. TER 6 THEE | ~—HAZEb- - TERERS

EC, PERRBIRAEA~L{ED> TV 5, 2L, FEBRE] Tkl
TREERST; LTDOZEELTTH5,
1o ZEHFITITRKD L5 1Ed B,

LR ML LD BRA TEHRRED ORMAR. RRIKEBEMICE
DT, BERRERL:, BIAFEONINETOSEEHEV2ADE
Lic TREBEREL ST 5 FA% MEH:— B LoRARIZ X > TKIER
B END DD, THZIRMORFR QLUK S 1%
BEFERRBACE M~ 0 &, XERPIF+—H =+ B HHREs
FRERBLIALDEEEN~ATHS, RILTh ORI AW HFHOEFER
FRLTEY S, WTFRICLTh TERGRS) »olHRExTCH5, KFD
Bz ks s, MREEL+H=S BLRAORT AP LT ERBEREOE
FRIRICGD, HoAr BTty ez 2 icHs, RARSE
DHELTAHH D, HONKEEROERXET, XKOE Ty RETD
WP BT E ooy oo 3 (416p)

TZTEALhTWAHNEATER FHEERS] 2 BE FRBZEH
FARIIEZIS b TeB2, T, FFfEEo&KO & 5 feB &R
Rohs,

EREERETHR, THRERS T8 PHEGURS 2 Y §7 KRR
KH=F (RIR) 27% %, BF (TE) SHEBRITHE =TT/
M T oAy r, oA

feds, EILZCAUNTE, THHEZERER (FA2E) ARD>HRTVT, Zh
i, FINEEAKREDFCECEV S, RFLRBORODZHARTEATD
%o

FHI1973 T2, COBERA v » TOHFREN Y, FARNFEALISSIFH L &
20



17 » 7REi—w A =t - sk FERBREL (NED)
RSB H, 22T S 0, [ TR Cind T TRgE) ¢
HEMTHD, FTHILME04 T, BEAERIA R FERMFTFOIREDE
——ZPHEERE 1 (1898) oL TR ARKIZKD X 5 KIERTk\ i,
2F ) FEEREI 0FFTHEE &N TED LS THYET, A F
N—ATREDFENRASKAREE LSV EhERA, T XY
TREGL & TRERY) S50 THREEE) TRRUEVRR-TEIET,
BEIX CAE] OWLs0%T0 LS5 EBbh T, Th NAH)
DAoEmchs L5 cBbh i1, (18p)

The gy UEEEEI wh s,

FHETHR S TERRE) (2, To# GREmoFRFATK NEER
2i w#iRahs, NEERE) 0% (185348 A) & MRE—Hl1 o
BRI LI, TIRHMTo L5 THEERS) LW SENBERTIO0TSH
%,

LR

FEEHR, —THREFW LETE-RED FTrEmuamEERE BA
BHIER BARYY, BEAE HEHERUBHRE BEALHEH#E ¥
ZRW, BEGEMRE MEz AmLY, HRAERME HBWTRE
mIELHF, RBUGHA B GEFEER. ERFUEE RAUER =
HEWmSED, k&R — R,

Chik#go THEAWERMRE—R. 25BvT TERAREL o NEEw
TABL WY T AR THEY, TERRS) LoREMmEVE, MER1 A
MpgeE)w, i TR 2 TR cEEBILOATWBETHD, —
F. TEREFFHREDE——RPRERTI B bAAMUNEID MMPEER
TR & TORERS. CHREL) TLroXARUCBTLh DA, TEE
s LRAUKABEZRIA SR TS, WorRBTEBbh’ 1 #FIEL
iz, FV ok THEB EERLTWHHN TEERRS L82%-THV3
M, T4y, 7 w3 THEE) L33 LAMBEOMROES¥RLES
L0THD, WK, otk FEFEAZI CHRIhIbo L, TEIRITFRK
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BRI ASE DoCBERts OB E 15

PHE—BPRERS) CRDOhicbDd REXRTWL &, THERSS
EOBHORMAMN ZT—FLTWE, 2Fh, BRIk THRER

B3k o TEHEBRRZS RHEOLOTHH LI 2L THB, X, TEE
Bel $£3%5 (1853) ik hic T4 vimegugk) 0Xx5ic, IFER
RES THREREI OLFLOIIEDLR T WL DL H B,

PEHERZ) RMOMY, B TEENR »5HTIA IO THS
2, TOBEPOHEZFXLBCHEL TV A F~—A M THDB, Th, KF
DY Rz 5 TEREEREOFEFRE £ v 5 Ok MR5L996Tii~<A X 5
2, Bo TEBEER=IIHBRER=HERE "oOMIcH -7 TRIEESE]
HBIE VS 2 THD, TREBENE) LEXT AV~ =R DFThh b
DTH3, NEEIEI — TREEME — TL#E) dvwFhby, AP ~—AtM%
BOIZERLTWA, LT, =2 MAesopy OFRBEOTTFS TURS
F OFEAOBEFOBENS R EhIFRERISE 2605, TER) QLHE
SCIL (isep) THBAH, LMESHCIEHBO Xy il TAED ki
5T\ %, TAesopy @ p) #RT oI M) LVHSEFLFTMAT MR
¥ (isopuly & L7cL W) OMNEXROHEMTH S, Tiebdb, HEARED-
7o TREBERS ) X FEBBRRE] O 4 F~— A MZILHFTRTH Y, Thix
B CEEAR) CHBoWR & - T, HBELHEAS 1BOoRE LTRR
34F (1856) Wit S hicb o eELbhd, i, oo THEERS
t, CHhLIRI6TRNL X5, BEEELOIAZRE (1862) LiEfTo
BoOBAHCLEER TV,

foks, MEHEACHE THENFREDE——LPRERS: GIHKIEE,
NEFERILEN S 12 BITA31SE (1898) DR TH B A% Z hicikFiE-Li (1868)
HZADFRH T B, THRRES OMEBEAYRUTHSHH, TERR
1 T TEX (SFREB)] 2ESADLDELLE LAY, ATk M#E
1 HFLEADIDELTWABENRRL> TV 5, Lnl, NAFTERLELRS
TEHEDYRBMY TERREY LAL T 2 ¥ 5 A0DEk-TH
b, THIIFIHINOTE S XHI, t—ad THEEE ) K3 hRAEHEED

22
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A7 o THEI—w A= - bk PRGNS (ED
BARERZ L3300 LE 2605, fieT THREEMREI 297214 A
L, THEY) #FrA0ik, HRTOAY » 7OLHOBEEL LB L0
ThhHS, TDERYM KBTI ADHEDY TFEHE] THHTWD AL
TiH %,

AT, BAETIZL S -0, TERRII AMAANFET S, UIHIFE
(1876) Wik ht: THEROMERYES (ALY, KHBERF) »ith
THHH, SRS MEHEMGEEL 25, NEERR) ERLEX
7- BEEBE: #RTLCEIATHY, hiXoRFELELOLRD, Wb
P TRERSS ORI TH S, LB o BMELEEE R CITET3
BERDTVBY, 2, TORFANEL->T\b, 2% HHFERE Ll
BAORFEL NS MEEY . HDHDOTH S,

PR EREI ARETEE (1874) BATHE TR I TvIc s LI
MTHDH, FtEZEERCE - TRTENR: MFAIA# oRBI=FR<A9
fil (187447 A18E) o TehIEMPFHLBACHI ) o THEMBARNH
Bt Lo REwy, TRy MEEES TRRM CBBAFMD vt
PR e TRREE) THENR A TEEFFEY LV > LFEFRLYAT I
RERT 0BMNBLTVS,

THRAH] STOMRBIRNMY EER L OMA LY, TOBEThET
REMRECTRTLTCCEHPOMBLEIVZT L LBbh D (Boliixorp
W PHEEREL 38 ERCvwilkTThd), Thby TXHRE) ATl
LIz 3T Ch3,

A=A TS ) 7EIRFRMERO TERERE) Lo IXRE) Ttsh
bo THAEZRIE OEH—+JUE=19035—5H) LIMHKES BEIHRES
Bl &5 FERTHHN, FEAREHELTLLE, TR & Thg) H
PrEAC iRt OB E (A TR L5 THREREFRF) L
X3 CHERISAMEL 2 <), MBI UIFORLLLALTHS,

RI9NTIXRD X HIEF 5,

HHFERE (Anglo-Chinese College) R1843FEHERFEEATEABHEE
23



BREAS: FBssi) @408 15
% BREBEERSFENMSL (James Legge), BEEHEHABT (SHWR
) BABR (FRURE). HFF LW — KB G IR R i
TEAM RHEPBTIBUEE, EHAE B B (M50, HEERT
IR 18405 F 1850 2 R, (199p)

Thix— 2R TH B, Legge #% THHRE 3 b e Lo LT 580
RERTWIWE &, ¥RT3FELBALOR LB TS % £V 0, i~
X o, F/HR (0% VREERRD CLBSXTPDNHTIFETH -1
EgEdD, TbhHRRETEVWELATH D, iz TEEHIIE) K&l{fh
BRATWiEWI LRI BHTHB, bbhA, Legge  Medhurst LR U
BER TEENEE ), CEEAZ) EoREGENEVCAHTS D10, ROBKIL
FEHOTMEEY DD LT TH BN, SEOMARHFLLVERS,

TEER®E U FEHTIPCRASL, PHEAICI 32 %2MHbT, £ of
EERIV » 7HBBLTLA®, L85 <vThi TEE&sE) ¥ X0
FELTkY, THERRE) OMENOHILMTE - TV B, Thbo i
HL W TFhEsHdTHTA LT LT, oo CRERKT, EERRLT
EDTELHRADFR LDV 20 PREERS v » 72U TFRRLTE
{o 7t#3, JCITTiL-7ic L’Estrange [f4 v » 7 & @ B &My B, T&EBREL )
WEELCY, 50 TERREL 1 T8 e ohichEnk s, &
EFEOMECHRNOhis > LBL BRI T58, Shb FBEARY
THz LRy,

(1) James Summers T'A handbook of the Chinese languagej (Oxford, 1853)
------ Part II. Chinese chrestomathy 21 v » 7H 8 Al 63, BH &
BFE, ThiciRoMRTE,

(@) EFEHOBEE FEAH (Child’s Paper)y 2 & (New Series, Seconp
Volume: Shanghai, 1877—1878) ------ BEWXA YV o 7HEREINATWB,

FTREM) 7 TR REZBPRTWAHHEL D B, fois, TIEAR

(Child’s Paper) {31875FiT7 £ ¥ » AF & J. M. W. Farnham 12 X -

THAIhREMTORETH B, OO LDIRRRETH S,

24



17 » 7ERB—wA— - b—ad TERRES (RE)

(3) St. Francis Xavier’s School (Shanghai) FA method of learning to read,

write and speak English for the use of Chinese pupils Part IT ¥ iEzkg
(ZI-KA-WEI, Printed at the catholic mission press, Orphan Asylum of
Tou-Se-we. 1883) ------ PR ADIDDHEEBHT A MOTHLEHN, =
DI TEH HE39E ¢ (147p) DA THA) OEMELTLY » 7T
17w L 235%2, AEGERD bR TV 5, =T OERFAEN, HE
DHPEEE VS, EEWHEC L - T3,

@) LimpEee FEEdigsi (A collection of useful fables) s ( -#GagI5HIHEAS,
1900) - hpg 2Rz (Anglo-Chinese College, Shanghai) @ Rev. George
R.Loehr 12 X3 b 07283, 1028EDHED > HOEL A Y v T THB,

(1999. 7. 1088
CEW
AL FRIOFEERAXFEAPFEDOREO—HTH 5., WP, ~—-—
¥ \—T-"Z':P L.‘k L‘cﬁ*@*?@ ﬁg E :gtﬁ%ﬂ'&'ﬁb kﬂ’—egfwo <

DEH5hierExCH LL_&K@bbﬁﬁfboit,QEDﬂﬁkWL

Tk, =4 7 e SoARHRCHBERERBHEOVZ s LV A - ¥ — Y AR,

T HRFEROBBEERCISCRiESRCT sk, e TELTESOEY

BLTHER, ik, HROKMETSIALLHEEFILTEET (BFE

CEELCHS,

[EESETH]

FChinese Repositoryd Vol. VII, Oct. 1838

FChinese Repositoryd Vol. VII, Dec. 1838,

TChinese Repositoryd Vol. IX, Aug. 1840.

PChinese Repositoryd Vol. XIII, Feb, 1844,

Hunt, Freeman F'The Marchants’ magazine and commercial review s 16524 4 &,
New York, 1847. 4,

Bazin, Par M. FChine moderne ou description historiquej Paris, Firman didot
fréres, Bditeurs. 1853 (FL’univers. Histoire et description de tous les peuples.

Chine modernej Part 1=Pauthier, Part II=Bazin, Par. M),
Summers, James FA handbook of the Chinese languages Oxford, 1863.
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BRTEREE UILEERET WHYBH LS

Wrylie, Alexander FTMemorials of Protestant Missionaries to the Chinese3 Shanghae:
American Presbyterian Mission Press, 1867.
Inspectorate General of Customs FThe Catalogue of Publications of Protestant
Missionaries in Chinaj Shanghai, 1876.
Cordier, Henri. TEssai d’une bibliogrzphie des ouvrages publiés en Chine par les
Européens, au XVII et au XVIII siécleg Paris, 1883.
—— T'Bibliotheca Sinica Vol, III] Paris, 1906—1907.
Allibone, S. Austin FA crtiical dictionary of English literature and British and
American authorsg Vol. III, Philadelphia, 1891.
Britton, Roswell S. ¥ The Chinese periodical press 1800—1912} Shanghai Kelly &
Walsh, Limited. 1933.
Boase, Frederic TModern English biographys Vol. III, Frank Cass & Co.LTD,
1965.
TEHHARD o 8 R, AdHhlat, 1942,
ERER TR/ SR RE SN B8 Hadn 1922,
WERZ—M TR e — 23Fh TER%E wonTy Ml 818, 1927, 2.20,
BAFAE TTERWRE ) #ilt) YHmy F2M, 1927. 5. 20,
FRt T ERAEEORGER) CUVRY o5 FREINEL S8, 1973),
RMY: PR L RE MY AT IS, 1979,
WaLs U=, V& E7FD FEND), 1986,
- K- #7728 SUBRMHREE TRAMDETRRE B 31 HE8E,
1987,
— PRI R A - AhRE RN, 1987,
BEETAE FobEAE CHTRE S ST 2 1815— 1874 X b A AHL, 1990,
HigEE T4 v o 7, H7 o7~ BERBATRG) BEAREENR v 2 —, 1989,
HERY N7 Y i = =240, e & PEE Ly VHEITFETTEL 22, 1996,
— THRUBADOTHAEF T HERY d.Liz—) FERPEFEE~ORE—FT >/
22— - TS THHBE 1998,
PEBHT 4 v o 7REi—mEmo Cbofly odidivd & - T TuEs #5335,
1994,
— T 7, 7O HF WHR—T LBERRS Tofl) THEkSTEISaRE 8§
175%, 1996,
— TiSEZEEEN ) CRga A S hEI S S AR 1850, 1997,
FEEA THCAR JLHHR, 1927,
PeREHaL ) FATRIEA, 19313000, 19327,
24kf7 (Bernard, R.P. Henri) 3, FEHR THBEENENE PR Gy LEEER
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A7 5 7HF—r A=t - b—ad PEREREL ()

BEILENET M, 1943,

#{L1T (Bernard, R.P. Henri) 3, SRR TFISEMAZE) BT, 1998,

FHEF FHEEVNEHBREL Y RS, 1975,

thElt @ EHBLE U RS RS TEREENBIAL SN B G F 8l R,
1984,

REH TSRS AN BOEFERS—VRTEFRESHEZ—) TPELE®
3CELS ), ETLOCERIREE, 1984, 10,

— MEEEES (RRRE) RA—FRFEFHEIEE TPEEE8) £
a4, LEssEREH AL, 1992 6,

FEidy ThEE AT (LS B, 1901,

HCE Y, HEHSRE TRERHE) JONAFHE, 1986,

HER rEEERuE Rk LR ARG, 1991,

Az TESREREN S ERARLME, 1994,

BHR, WE THEEFANES PRI BRLERE, 1998,

i3

1) AADAL=XAL0HE, BEABHEHE LTHLARICRLLEOR TV Y
FoXYVEYETAY 5T | THot, B —7FiL L5 FESOPNO FABVLAS)
Wi S TR L (IS0 EICRECHiiEShice TFFV I - Y &
2 v LR (1591) ThoH, —F, PEERYF Y > (FCatecismo de la
Doctrina cristianal) % 15934FiC I £ = 240 Juan Cobo (BERPD itk »T<=3
THIREhic & 5HESH B, Coboizid F U rofiuz, PILLEEY (1591) F&
BR:THEAMITES (1593) 5 EDEENH 5, BAORREEL LA,
Yy FR by I—LANS, 4V » F7OBEERY Cobo /s Xz X » THEHE IR T
WATTIEIE S fov i il SBOFETH B,

2) cheHo TERSEL HH0BHRMUBOGEZFERS ¥ » 71T o0 TRIRCHHE LM
LTV 5,

3) [The Canton Pressy IX3EERAIT I H, 1835 9 A12B AR CHF I hiH
e, SELMBICRTEhi 183926 51 S (No.195) % TIRKETHEE
RTC e, 7T~ YBRANROEER - SEOEERLICHEY, BMzBEh, 18394
7TH6 A% (No.196) MSHREITRITS NI, TOH, 184443 A308% (No.
443) - TEF,

Britton1933 i X huif, #EiZ TThe Canton Registery #2 ¥ The Canton Pressj
EWHEI 2 A A HEECRTRCITATA TEMERR TRPSTISL iz
Bz fohs, FORGIRNE, HUBRSERIMEANRETDO I 3RO TIRL
Tt LI WRENTTEORFHL X b LV 5, (AH33p)
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BZEAER PO 50K 1 5

LT AT~ ADRPIDEETH D FTWang Keaou Lwan Pih Neen Chang Hany
(1839) % PERMTA L F UL IPrinted at the Canton Press Officey & ¢ Tu»
%3, L& L, Bazin 18533 i X hifZkD X 5idh b,

1839. R. Thom. Lasting resentment of miss Wang-kiaou-Iwan, a chinese tale,
founded on fact. Canton, in-8.

1840. Aesop’s fables, written in Chinese by the learned Mun-mooy, and
compiled in their present from(form), with a free and literal translation, by his
pupil Sloth(Rob, Thom). Macao, in-fol.

DX 5, —Hix Canton T—Fit Macao L BEEINRT VLD TH 5D,

ZDHEIZONT, POTHAFABESNUTO L 5icthohi- E2d 5,

EHY (BHL—RB1927 T2 = — 250 TERQE 1wouLT) —MH) dIsREh
123 MER%T) OBEK) TESHEE T vA - 7 7 ACCHBIR Shics s
LB 54, Chine Moderne (18534EHIE) B+, M. Basin (Bazin
DF h—FH) PEOR MFE ) F01840EDE [P.670] i, 240 MTHRES]
# Macao (P IR CHITE SR 295 KE LS 520, WIHHC THTE LR
bDleHhe FREABIELT B TH .

(TPEARE S fl) FHR5 2 s Ff24E5 J1208, 16p)

Bazin O Z OFRHBITR L 5 IXTOFTHS 5\ 1% MCanton Press Office) DM
NEBHERRT B EE L Hh b, TWang Keaou Lwan Pih Neen Chang Hany
DR & hP-ti TCanton Press Office ) X ¥ 22 hli i b, TEBRTI o8RZ
FTTR XD L S ITHPNCE S Ty bid ThH B, DLk TH) BEmhiciliiiy
HoTWwWb &L T2 bo HE, BiEOFIZ MCanton, 25th December 18385 THh b,
L TMacao, 15th May 1840) Lico T\ B,

4) [Chinese Repositoryd (Vol. IX 1840) ® Bridgman ©Z iz tii¥ Tan odd
misnomer] X\ H = LilicB,
5) TERMEI OROXN—DiZiZRO X 57, BB SR TV 5,

To those generous patrons by whose bounty the entire express of his Chinese
education was defrayed, William Jardine Esquire, James Matheson Esquire,
Henry Wright Esquire, of Canton, the following little work being the first-fruit
od a long course of study by their very numble and often-obliged servant.

ZhiL, F-ARIOSHNS, BRELSOLDICERETHIREIELT, Zh
L THOPEEYFORRIETHLI R EDE L ORELLHTEHEY, Th
T RBOELE LIS DTH B, FChinese Repositoryg (Vol. IX, 1840) &
128

F2-F U X 5 7cit#EAt TWang Keaou Lwan Pih Neen Chang Hang (1839) iz 4
RAbhs,
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6) COFREHELD ERICHLTIE, BEAVbE Tty TERKENEA
#AEY (1981) TSI L b n, TiEpsHliglaEsky (PEBR, 1985) T
(LT K239E10H = 18435F12F & 5o

7)  NifeRis TREIIMMIGSL 1oV T DFEEICHEN Y Z LIRS A TE VR,

TR RA ERIRED MG 0% (1921) © CRGTR/HRBIREEEMB &) b
Tol5ithd,

WIGRMEE RS X BARYE KERELAR WHFE

COBSRERER (MR FiEoRE (WEFR) P5b, 45 vFEIUNE
BUERD §, D & BIGROAR A AIEHEH BT BRI TERR LCHOL O TH
5 (HiE) foT, R OARFELTVLHI ERAD

8) WH/E, WE1998Z Lhif, TIEEF: oviobo L LTHL MEEEHEENER
#BF) Mo PIERSEIINND (1849) HHH LR TVWAA, F—adiiZhl
h 3FEHTHBo

9) ANOFILITE VT Bridgman 12X D L 52X TV 5,

The reading of Chinese books, —such as tracts, essay, &c.,—composed by
foreigners, is a very questionable course. When the style is purely Chinese, all
the phrase having been sclected or formed by native masters, as in the case of
Esop’s Fables, it cannot be objected to.

ZCIXREEDOT ¥ A ORI OV TERTWH DR, TERREL 0 X5
EAHEEEC > UELRICL DA SE IV LWL ST Th b, 2E D, FERRSES
b= a—ATELRZ-OTIRRL, TERES) OIELRET LTV 5,

10) #:&xi%, TModern English Biographyd (1965) TR0 X 5iCH 5,

THOM, David. b. Glasgow about 1795; minister of the Scotch ch. Rodney st.
Liverpool and then of Bold st. chapel, Liverpool; author of The assurance of faith:
or Calvinism identified with Universalism, 2 vols. 1828; Dialogues on universal
salvation and topics connected therewith 1838, 3 ed. 1855; The three grand
exhibitions of man’s enmity to God 1845; The scripture doctrine of the atonement
1868; and other books. (923p)

11) David Thom OIFHIKD X S1TihE - T 5,

The Rev.David Thom begs leave to present to the Trustees of the British
Museum, a copy of a posthumous work of his late brother, Robert Thom Esqr,
Consul at Ningpo, China, entitled “The Chinese Speaker.”

12) F—ALDIDX AR LASESEE LTORML, Misd < SHE, HHch
Tl &Y, &zl PREEOTESTOWTEA A BfE% R LA Meadows 43
ZTOWT F— ARKO L H B ET B 0638 5,

To Robert Thom, Esq., her Britannic Majesty's consul at Ning-po, these notes
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are dedicated, as a testimonial of respect for his high character and talents, by
his obliged and grateful friend.
(FDesultory notes on the government and people of Chinaj 1847)

13) @ lparticle] EW5Dix, F—aiclhif, 2, F % ® 2 & R &
FERAEFTB) TREMTRIABVbY 2 NhF) OBTH B, i MHE *
TR GEMDL o TV (YL e (B9 kKL o oBicAhbhs,

14) TReferences and Explanations] {TkD Xk Hic BB I TS,

The English in the Roman character, is a free translation from the accompa-
nying Chinese,

The English in Italics, is a literal and verbatim translation for one Chinese
character, on the Hamiltonian principle.

The Chinese sounds in the Roman character, give the Mandarin pronunciation
of Nanking City—as fixed by the late Dr. Morrisons in his excellent Syllabic
Dictionary.

The Chinese sounds in Italics, give the Vulgar pronunciation of Canton City,
chiefly founded on the system of spelling adapted by Dr. Morrison, but altered so
as to resemble as much as possible his mode of spelling the Mandarin.

15) EXDFTKRD L i~ Tu 5,

This is the first time, we believe, that any work has been printed on Chinese
wooden blocks, and European metal types—placed side by side. The experi-
ment having succeeded—numerous works will now most probably be printed in
the same way.

16) 19994E6 B 1 B 2 — 1y

17) o THEF ] woun T, Hish1989Tix Mo L d MdbAF) &v5 2 Ll Bigases
DHIBIEREh) (B9p) EMBXTEbhb, foff, ChIIBELIHMND B,
FURWES LIRS s Fon— A L TAn inquiry into the proper
mode of rendering the word god in translating the sacred scripture into the
Chinese languages (Shanghae, 1848) iz TR L #5ITHD L 3128 5,

In the 26th sect. the ancient emperor 457 Yen-te is said to be the present Jt7#F
Pih Te of the northern region and superintendent of all the Kwei Shins
throughout the world. (57p)

TEXHHMES DUMOMBNTIRD L 512h 5,

RWPF L2 RTUSRILRTBERFRMZE (¥#14—26) ,

2% b, T#F LKW & TR ChriEnnTied, £To TR %
FHT2LDL LTHETH LD TH B, T MLHOF & LT MHEdy
PRERS b BBToL, TEF) ofzks LTiHE b Ebh T3,
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Ty 28 TeCoffdiith+5) v 5D Izfidm b4 Jupiter) 23

ManE) THBEVI L EXELRIZED THBLRE L E X 5.

18) FChinese Repositoryg CHD X B I T\ 5,

The fables before us, now for the first time in a Chinese costume, have been
selected from Sir Roger L’Estrange’s collection, (Vol. V11, Oct. 1838, 335p)

A portion of these fables has recently appeared in a Chinese dress, and has
been well received; (Vol. VII, Dec. 1838, 403p)

19) This Style comes under the class of 34, being 3 °F 22k or lowest and esiest
style of Chinese composition (By making himself master of this style, the
Student will find little difficulty in understanding the various /j\gi or popular
novels of the day, and it may serve as a stepping stone to much higher literary
attainments.).

20) Francisco Varo {ZARM vD I I = =2DFHEHTH 5HH, [Arte de la lengua
mandarina (EZFE308)s (1703) 2B WC IEE) OXhic 3 »o=— v (OHEE
LCOYE, XE - nHEOoWRLE HH00%) 355 L vfiRTud, shico
WCRHEREEA1996, 1998IZFf L

21) THE) & TXEy #0356\ om0 TEERH 122w, Bikieko ME
+Z LA ES MR MO THESRES LRk, 1986FTHD TRdh
TWHH, EEOELHEIHERIEFRLTWS, kESERIEFHOBGRTATO
BOBEREOPAEI Abled o, BH, HRRLMIPRT2TETS S,

22) b— LREXFTERO L HITERTV B,

When first published in Canton 1837—38 their reception by the Chinese was
extremely flattering. They had their run of the Public Courts and Offices—until
the Mandarins—taking offence at seeing some of their evil customs so freely
canvassed—ordered the work to be suppredded.

DED, P—ADAY , FXEFELSUPENCKE R EOU A ZIT oA, ToBRE
Tl ot WD TH D, SOAITOWT, AEARL HBNT B,

LA, BIERA Y » 7D I IS0, IB0MEICHE S hi: TRRET (=
CRGBE—FEB) Bhics &5 588, &, HHO Jacobs © T4 v o, T3]
TWAT, 20 FEEL T 5 —20/ S =Y — F¥HIo 7z, %D Morris 53

I'Contemporary Reviewj {398 TCRELINELXTIC & oAichniy, (Hiakd
1) B I NS Lo bE BT, HAEREL Y Botee TOHK, —AOR
ADHBEZHERD, TZhEF WAz LN LTBITBA v &
VHZ LT, FTEFChAXEMBELANZLSRMLALVWOIDTH D, ZOHF
i, BTOHETIXNV LS EbREA, T 8HIBRES S, THEARRS 12
hE G (=3B OFEHONMIFTHY, BEL O REBREORITLILOTH
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B, BED NREE) OBRRHERENLHELTY, FORBT LRI EIRGITT
iX7g\se $E-C, Paul Carus /A TEHEEY B2 L0 LA X 51, d LEEH
CREVB/TAHETH LAEVED, BARAILGRD Z ERES TR X TC
HBs ELTR, BABLZX->TIBRABIIEER L LR, AEBELOAK .
THEAXEZ T, FEY (737 v+ 4 ) OFDO—FOWATLE LTEbriD
TE5LDTH-TC, BRIZEATLRVWRILTHOTH D, 1c#d, ZOFEORSIE
Pt TTBES S A o TALRETC o o EMNEV I T ETH AN, B
S OBRETINFEN X 5 & v, (BAfEA THERFE) TECHERY 1923.97)
i, 1927. 3 i, dLFER, 198—199p)

RfEAILZ D X S TS oW TH D28, =2 BT AR TH2
L Q8815Eic X his Morris OXFIISUL b — 2DFIZ X » T\ 5), YEBO
TAMIFHERS (184456 A208) IZL AL X 5 eidird 5,

HREZRGLEESSHENT, STEAGER, HMBhEE- n—F
ANEZHEZHAFE, B2, hEARREZ, BXAZEREN, FH
BESHH NS ER M2 ERE HAE2

LLAHA-DREIAEA D FThe Canton Pressj O A v ., 74 R dr4 fEFEC
RLicdbDTHAHD, L MER < DThLDTHEAbE, BRE (3T
SEHBISPBEOMMO L D) Bz 33 Esmih oot Bibh s, M) 2BEL
% John Francis Davis 'Chinese miscellanies: a collection of essays and notes.}

(London, 1865) =L, BB 3%, o Ciohll kxfhicwo tizd5,

Yo, TERPMIHRHEGD R HEFIOULTO L 5TH %,

BT THEADEEHERNTIE HAUSERNAERTUIN, EanRammnsa
BT, 88RAMLEMASCGHTSG, BRI TR, RS, BNE
BFEARNER “FIFNER", SERfGADR—%. (15p)

BEO THEEES (100%4K, 1852) ©%81—83D IHMiHR,) © TAMAHL ©
ERoSH iz o TEMFINE) hHHEbh Ty 3, LEOA 7, 7ORINLED

TRMAH— WRDEhCWBHBEHCM LI ORFALRROR 5,

23) CHEX#EAMEE L2177 LA MEERAAEEEE (the Society for the

32

Diffusion of Useful Knowledge in China)j (%t — 205li%, BGOTHOTTC, =
OBESOWB L LTHRLIC ERH B LV 5,

The publication has, with the kind permission of the proprietor, been placed
upon the list of works of this Society.; (FChinese Repositoryd Vol. VII, Dec.
1838, 403p)

SO EITHLT, BRBI9S ERTMAREES oFEy d~sfs T

MBBARE <PHRRED MiTARBRERGEMILES. LBRTv5, 2L,
VIR L1880 TH H, Hbo TEREMS O Lxi LTV B FIEENKT
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ic35, TEHRME L 12, TChinese Repositoryl (Vol. XIII, Feb. 1844) oo 1 3 7
A ZXDOFHEINC L his, Lo, 1843FERS LINEEOT{ENSHE ohidD
A%, ¥ v A— (Singapore Mission Press) CHEI X T\v+5, 1EHZE Dyer,
Stronach iT & » THE TS, [AHEZEIZ Stonach iz X 0 ZIMTFH 2 h T, Part I A%
BEFET40p, Part I pRHEETS7p TH S, MAAO L ORMNME Y v vIUE
CEDBATE Y, TAICLS EFFRLL Te —<FEFETTHH8, BHRED
LDIKRRETH %, 7etiL FChinese Repository] Dk, ke | 0~
-oBRBE bR Tk D (102p), BB TERFORMEHENIMITOEA TV, i
BHED THZ) &) 2ENRIFTGZEHL TERMES EDBORFAIELR
T\

24) THENEZEAHEMNI XFM Y ANFEHF 2 v 57 (Gltzlafl) 2 2 - THFR
B (1833) SERAICKETHAShAFHTH 5, TOH, b, FF (1834 FE
BUROKHAYET, H¥Xlk (1835) FEAI» LA £ CHTHE, WA, HX
TEE (1837) ERICBITIH, XD (1838) 43 CHIT, HHVKEDFIAE
FETEiVD, PR L MAFTRATEIA TG fods, 18I7EDERS TEER
FABEe (the Society for the Diffusion of Useful Knowledge in China)y iZ
TOJ|EIIFERSh, BTL ¥ vy R-ATBShi,

25) HE#, HUBSL994iz e\ ~C TIS40ELIRNT FERAMEL T TifEoh T AT
HAHBHITTTA (HEVE TEAFEE: llflIhiconb h T LAL))
EBRTEEH, EHIPLoORITHhIBENSA TR -1 L 5TH 5,

26) THIXBRMBUGD L TH Y, TRepositorys OFRBUC LB & 1838F 9 5 BT
HAxhictdb.

The Boletim Official, the first No. of which appeared on the 5th of September,
takes the place of the Macaista Imparcial and the Chronica de Macao, both which
have ceased.

CHhEBLT, RAERO TSRS TRRD L 5iITE 5.

The Boletim Official de Governo de Macao GEEMMBHFAH) ZERIMNI9395E 1
B 9B, B2, 54 Gazette de Macao. (84p)

ZORTELISARDBEITHS 5,

21) F73A0 MR iLbKRDO L S5ICR2 %,

E shih pe chuen., “Tales of E Shih pe.” [Nine fables of Aesop translated into
Chinese by Robt. Thom') Presented by the Rev.David Thom. Nos 1—4.

{Canton?), 1837—1839. 8°.

44T, David. Thom 1 5L0FHICIHZ &4, KREL, SEAFELL TERH

B =—F T 5, 7-1, TNine fables) 2\ -5 DN I oo Higys, FEER 9ZENT
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Tik7RV e BBV ik Nice fablesy OFIA b b fey -, ¥ 7o HERIEA1837—1839iC
o TWBDOERHMDI ETHE,

28) 123U, BRI THRER T Lok vt TCTHB0my, AREBHL
TLAHLLAFEE S LI D,

29) Roger L’Estrange (1616—1704) DA V o 7R KPBUIRD L DTH 5,

TFables of Aesop and other eminent mythologists: with morals and reflexionsy

(London: Printed for R.Sare, T.Sawbridge, B. Took, M. Gillyflower, A. & J.
Churchil, and J. Hindmarsh, 1692, 480p)

Teds 8 2 RRIT1696FICHIB S s,

30) KFEOLZAH, BHOZORITED LERMLH S,

His last number is decidedly superior to its two predecessors; it contains
twenty-four fables; the first is, the man and his wooden god; the second is, the
wagoner and Hercules,

UERD SR T T, fi#)h' Tthe man and his wooden god] 24> 3 DizkHAIZ
FU7eDThsh, 2FHHLENS Tthe wagoner and Hercules] i3, KHEXKTILN
3BOBEIEINRTCWDDTH B, 7L, Zhw TChinese Repository) Dt
DY L#E2, TOHD Tin the last, for example, Buddha is made—and without
much violence—to act the part of Hercules.} #213% R 7-8&, 83855, DWT
LEXE, TO~NF 7 VARPEILIMU I B LI2o0T, BiEH1989 TR TR
YoREzRhhun] L5, ZORHOHRMHR TThirEOBMES <]
LA TERER) ERELTW2,

31) A THRIhLAEELERT, 35—k 8355, Thik, FE
0 TR KBRS THNETHY v IIERTHS, =9 7 vOFAEP~LMART
oY, TERHREL Th, oo THERERESS ©L, MFEEFHR) HDVILTHE
HFEWR EHBEIAHTHLY, [ TEIE) sHlibR T 5, MEFORETGTIL

Toa ) MRE) (XA b ARET LR IR TVD, ol i, T vihas
ADFA b H—F o A = — ZFFULTEHEATR L\ OBFF 1 r s, M
WEH) L LD, FAHA—< a4 2TRLALOTHEHEHRL,

7e#s, David Thom OHIZEALEIEILUTO L5255,

“Esop’s Fables translated into Chinese.” This like the former published under
the pseudonyme of “Sloth.” There have been two editions of this work. The
former published 1838, contains the bare text. lts appearance created a great
sensation at Canton, The latter is a beautiful work, published 1840. It has
preface note translation, pronunciation, &c. &c.

David Thom 3 TEBMREI ORPORITISIBEITHM S hiz LN Tv %, -
T, 18374 H183BIEL L~ H DITLIL ) HIEH B 5o
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FiokBAkicid David Thom ik 28B2RALIH-T, Thicks L, B3fEL
% 4 451318404 2 B4z David Thom 12 & - TAFIZFM &1, Robert Thom 2k
> TISOFIERE NI & D B, —H. F1HEH2HBTIRIBIES JinFfie s
Ho WFhICH X, 187FEICHATERERFE TSI LD TH D,

32) FHER) oL TiRFOBDHENT, Medhurst 555D E LT, LTO X S51IcH
HiDEFEFRUT Hospital DRFE L TELR TV B Efbhols, 2ED i
Al THOZENBOLMT oo TH B,

Medhurst FEnglish and Chinese dictionary) (Shanghae, 1847)

Hospital Bz, K@K, BE BE, BREK
a hospital for lepers, K2

hospital for the blind, ¥ BB

hospital for the aged, EAK, HERE

hospital for the destitue, HEFE

a foundling hospital, 7748% (I—680—681)

Doolittle TA vocabulary and handbook of the Chinese language Romanized in
the Mandarin dialecty (Fuochow, 1872)

Hospital; for the sick, B, ez, EFibt (Part [—240p)
Hospital or alms-house for the poar;¥% et

for the destitue; iR

for the blind;$EP:

for the aged;#fEER

for the foundling;77 &t

D X 512 Doolittle 1X{ii> Hospital iZB3 5 5E M d 124F Medhurst B LT
VWAHZ EDMD,

Baller FAn analytical Chinese-English dictionaryg (1900)

Shih HiEEx or B8 a hospital
MacGillivary T3EFERFESBEFHES (1930)
shih-i-yuan B2 a chrity hospital
MRS LIS, Z ORI Stent X T2 LTV BT, R0 Stent i2itis
L

e3s, T 12 Hillier TEnglish-Chinese Pocket Dictionary of Peking
colloquialj (1910) iz®B % %,

FERO FEEEL) 1875) k2> &9 & THEBR & TR tha
ERERT B,

RIS mMG, RAGHA, FREALH, ZHIE, BEEHERTE
BiF, AARBERR LERABLEZEEN [BRUFENE, MUBHEAL, -
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...... (,@;‘; . 12)

o TERBEE »HIXAREKD TERHRI (1857), TEMFHRI (1858), TR
BHTRL (1858) HRTEA T4, HRRSL e CLREUMETH - 22T TH
%

e, FBETHDIN, EAE THETEO LigHits GTADHEREL995. 3.10)
TiL, MEENEhIc I 27~y VOERTE TIRA) &35, LaL, THIIBLL
AN Th-T, BETHHL BAOEGLFHERE TH - LBbh 2, MEQCARED
EFLT SFHUNETHAH He ZOHR, STHTHEINIDFEAIIIE Ly, ML
AP hRENF I A P EEBCHET2IHERL P02 &b, THE
TEFIC IR LFA TS, (HIF1979, 30p)

33) 7-RUNRO TERS & ORGRBERIA TV,

34) WERIHSIMITRENLFHIZL B,

35) HAR1927iZ DAUERILERNFIBC L 5 TIFRERERS) 55 v H AEHILH
Ho

36) oo TRy & MERARI ROBEOHEE, ML BT 5BNTH-» -
EBbhnd, bz, YBEER THEGEH) (1895) & NEHEXHE) OHIKTH
Do RLEAL090i kA & THEBIRML ofFIR, FB—4%E+=A+/\R (1874
2R 4H) ThaN, W0 ThEIHRR) OLoMoBREMLIIExTh
TV dVv 5, TOMEARIIEZ JAEUFOL0Th 5,

@ PENBRINIGISGEEEEOLSIChI - KXOBE, KE, @AFN, 48
DR - XH EOHIBIZTT- T (T THREHS TR EA LR
ORFROEEABRERTV-3),

@ ME FE, BHE, MR L AMoNIK - AR S DT,

@ A, o, PEEEOREFORE, (249—250p)

BEBL DI DDEREL THBE ) CLoTiibhTuwicbDEEL BN S,

s, COBEFOEI T4EHERLAEEKNE o (REIFEERDLE)
Mdh, Tioy MREREREY LEIBT LTV 5,

37) IHEEHZEI REATEREFICI-T THIFTENEE; & LTISCOELEHE N
2ons, FEEMafiesbod, BELEHLRS TFH) M6 5 At g 256
BlEhTufov, Y03, S hICRFETHBRIALMANSERET S, ~— = VK%
ﬁﬁ@%ﬁﬁ?&é#,%hmib&rﬁﬁﬁE&HﬁJT,E*uf¥%tho
THhH, FXb MIRE) Tikiey, TASE) RFROREHELEL OBEATH

, PEABEROBIRGE LTToErbTFbh v 5L chnbHid e, WB
D rfﬁﬁﬁmz.{ RO AR EBETRTINLL DO TEH S AEES V. chi S
#oke A TH 5,
38) ZITRiX TOHRWRED EB-oTuwaH, THEE) » THEE oMy ChHA
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5, MHERE sz zhE TRAZ EMRL,

39) FHERA Y » 74 EH23) THRACERSE EHAMNC, IS EREOL 0L
Wl Eh T b, EMEOL OWRESESRicb o (188595, 1893%F) ivFhi e
—~EDBRTH B, LHEHED 1V 5 FizonwTit [Catalogue of publications by
Protestant Missionaries in Chinag (1876) % Wylie1867 iZ Cabniss 2L 34D
MRERTGS, ISSTEWMOHEE T, Crawford 2k 5 EBEEFIFICL S LW
50

40) DX5icq Y, I BEAOREEEHCERRAFE LT, STFo&dicd
Aehs,

PEE18644E 1 B, ## A (E.J. R. Willcocks) fERIBFIMEHRBREETHA, R
TTC1865%F, M XHBBUIEH, H—H& (Class 1) MEFH, BERBERPEUE
B TEERIE,

(TR TERRMERRRS 26p TR RE64FE3 A)
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